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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Тепер черга Сакури»

«М-м-м...»


Побачивши це, Сакура надула щічки й дивиться сердито.

Це цілком законне право.

Цілуватися з суперницею — таке не мало статися.


«Наофумі поцілував Гаеріон... Сакура теж хотіла...»

«Вибач, вибач, Сакуро»


Батько гладить Сакуру.

Хоча вони майже одного зросту, тож виглядає це дивно — ніби гладить голову ровесниці.


«Кажуть, Сакура — те саме існування, що й Філо, яку любить Мотоясу»

«Так. Я це зрозуміла... але Сакурі Наофумі — найважливіший»

«Так і має бути. Мотоясу ж казав: Сакура — це Сакура»

«Покликати Мель?»

«Ні... мабуть, не треба. Деякі речі краще не знати. До того ж, Сакуро, у тебе самої хіба немає якогось бажання?»

«Хм-м... Сакура теж хоче, щоб Наофумі поцілував її»

«Ну, якщо вже Гаеріон отримала, то так воно і є...»


Батько виконав бажання Сакури й поцілував її так само, як і суперницю.

Так-так, ось це правильно.

Як я й казав, поцілунок із суперницею був помилкою.


«Ура!»

«Дякую, що захищала мене досі. Тепер для мене Сакура — найважливіша серед філоріялів»

«Так! Сакура теж завжди з Наофумі!»


Хм-м... почуття змішані.

Мені дорога і Філонька, але й Сакура теж дорога.

Однак Батько з цього світу не знає Філоньки, тож, мабуть, нічого не вдієш.


«...Так. Я, схоже, теж інший за характером, ніж у першому світі. Так само, як Сакура — те саме існування, що й дівчинка на ім'я Філо»

«Сакура — не те саме, що Ліфана чи Гаеріон... тож усе гаразд. Тому Сакура пробачає Гаеріон»

«Дякую тобі, Сакуро»

«Так»


Батько погладив голову Сакури, яка бадьоро кивнула.

А тоді звернувся до подруги старшої сестри.


«Я вже казав Лафталії, але це був час, схожий на диво, на сон»

«Так, мабуть. Я теж подумав, коли потрапив у пастку: те, що Мотоясу та інші врятували мене й повірили мені, — це і є диво»

«Ми з вами однаково думаємо»

«...Так. Ліфано, ти справді не проти?»

«Так. Я вже говорила з Лафталією, тож усе гаразд»


Батько ніжно гладить голову подруги старшої сестри.

Подруга старшої сестри обертається на ласку, вилазить на Батька й сідає на щит.


«Я хотів щось зробити для тебе, Ліфано. Що б ти хотіла? Я не можу виконати надто непристойні прохання, але якщо це в моїх силах — зроблю все, що завгодно»

«Усе гаразд»

«Але ж...»

«Тоді... погладьте мене, ось так... якщо можна»


Здалося, що голос подруги старшої сестри трохи затремтів.


«Ліфано...»


Старша сестра з цього світу озвалася.

Батько погладив голову подруги старшої сестри дуже лагідним поглядом.

Подруга старшої сестри видає звуки, сповнені насолоди.

Чому ж? Мені здається, що я вже десь бачив цю сцену.


«А ти, Лафталіє, чогось хочеш?»

«Я...»


Старша сестра дивиться на лафталійку.


«Я вже отримала від пана Наофумі та Героїв. Дякую, що врятували всіх»


Вона вклонилася, а тоді звернулася до лафталійки.

Село відбудували.

Гадаю, воно розвивається не гірше, ніж у першому світі.


«Тоді я втратила Ліфану... Я не знаю, які почуття ви переживали, яким шляхом ішли, які радощі й болі ділили з паном Наофумі. Але, дивлячись на ваш погляд, звернений до пана Наофумі, і на ваш погляд до Ліфани, я зрозуміла... Ах, ця людина йшла вперед, несучи в серці почуття, до яких мені зараз не дістатися»


Старша сестра звертається до лафталійки, наче засліплена світлом.


«Тож прошу... молюся, щоб ви досягли своєї мети. Знищіть Хвилю, що принесла нещастя всім... і ворога»

«Так... Я обов'язково знищу. Того, хто вчинив таке зло, — неодмінно!»


Старша сестра й лафталійка потиснули одна одній руки.

А тоді старша сестра тихо прошепотіла лафталійці:


«Слухайте... а ваша справжня зовнішність в іншому світі відрізняється від моєї теперішньої?»


Лафталійка здивовано схилила голову, але з лагідним поглядом кивнула.


«Тоді... я ненадовго покажу вам свою зовнішність за допомогою магії»


Сказавши це, вона клацнула пальцями.

Лафталійка засяяла — і лише на кілька секунд перед ними постала старша сестра з першого світу.

Так-так, саме так вона й виглядала.


«...Якщо робити це довше, мене, здається, відкине. Було небезпечно»

«Ого...»


Очі старшої сестри заблищали.

Схоже, вона побачила щось неймовірне.


«Лафталіє, ти була дуже вродлива»


Старша сестра кивнула на слова подруги.


«Так!»

«Ще щось?»


На слова лафталійки старша сестра похитала головою.


«Це справді правда?»

«Можливо, там трохи домішано ідеалізації? Хоча, навіть якщо це ти сама, дитині ж хочеться показати мрію»


Іцукі та Рен говорять так тихо, щоб старша сестра не почула.

Але жодної ідеалізації там не було.

Старша сестра з першого світу виглядала саме так.

Лафталійка, схоже, чує їх, але зберігає спокійний вираз обличчя.


«Якщо це правда, то, можливо, тут є якась умова, як і з Філо»

«Умова... Ну, щось на кшталт "закохалася в Наофумі в період дорослішання" — найбезпечніший варіант?»

«А-а... схоже на те»


Ці двоє зовсім не вміють читати атмосферу.

О? Здається, щось відлунює й на мені?

Поки я так розмірковував, старша сестра й лафталійка продовжили розмову.


«Дякую вам. Будьте ласкаві... Якщо цей світ уціліє, я теж старатимуся стати дорослою, як ви»

«Хм-м... Дивне відчуття — коли підбадьорюєш сам себе. Як би це сказати... Мені раптом здалося, що я сама вже доволі забруднилася»


Лафталійка якось поникла.

Щось сталося?


«Здається, ми все обговорили й визначилися?»

«Якщо чесно, то є певні вагання»

«Ну... так воно і є»

«Усе, чого ми досягли, стане небуттям, тож інакше й бути не може»

«Так, але від моменту призову й до сьогодні було важко, проте не погано. Можливо, це неетично, але було весело»

«...Так. Краще, ніж гнити в розпачі від власної чужорідної здатності»

«Я вирішив вважати, що я щасливіший за того мене з першого світу, якщо здатен відчувати таке»


Рен сказав це з поважним виразом обличчя.

Хм, Рен та Іцукі теж багато про що думають.


«Мотоясу, ми теж стримуємося, тож постарайтеся там як слід»

«Звісно!»

«...Зараз промовчу. Мотоясу, неодмінно знищ того, хто викликає Хвилі. Зроби так, щоб цього світу не стало. Це ж можна тобі довірити, правда?»

«Звісно!»


Рен та Іцукі скривилися, але погодилися.


«Ну, схоже, ми вирішили самі, але цей світ і так зникне, якщо Мотоясу не зустріне ту Філо. Тож лишається тільки прийняти»

«Так, мабуть»


Сказавши це, Рен та Іцукі чекали на слова лафталійки.

Лафталійка, зрозумівши це, звертається до мене.


«Тож, Герою Списа, ви готові?»

«Не готовий. Я не хочу ані покидати Батька, ані зрікатися його»

«Це, можна сказати, дуже у вашому стилі. Я певною мірою розумію, що все це зосереджено навколо Філо»


Лафталійка говорить із певною отрутою в голосі.

Це вона навчилася від Батька з першого світу.


«У першому світі я не знав цього, але я зрозумів, що Батько насправді дуже добра людина»

«Приємно чути таке...»

«А ще Рен був ходячою чорною історією, а Іцукі — злим язиком»

«Що ти сказав...! Ти до самого кінця!»

«Хто тут злий язик?!»

«Ну, у першому світі я бачив Рена та Іцукі до того, як їх обдурила Червона Свиня, але, гадаю, я міг би пізнати їх краще»


Коли я відповів так, Рен та Іцукі перестали злитися й подивилися на мене з розчаруванням.

Мабуть, у них є свої думки з цього приводу.


«А, так. Завдяки Мотоясу ми змогли змінитися. У підсумку — так само, як і Наофумі»

«Саме так. По суті, я — нікчемна людина, яка, покладаючись на знання з ігор, вважала себе завжди правою. Я це розумію. Мотоясу, саме завдяки вашим порадам я став тим, ким є зараз»


Які ж вони нещирі.

Поки я так думав, Батько, Рен та Іцукі відповіли.


«Та дівчинка Філо — така сама. Сакура змінюватиметься залежно від середовища»

«Тож не забувай про це й змусь Наофумі пройти тим самим шляхом, що й у першому світі»

«Так, це і є процедура повернення Мотоясу в рідний світ»

«І... не забувай про нас. Пам'ятай про час, проведений із нами. Навіть якщо це був лише сон»


Батько та інші всі разом махають мені рукою.

Якщо лафталійка не зможе активувати спис, буде соромно.


«Тож я втручаюся в спис»

«Зробіть усе можливе, щоб вийшло»

«Розумію. Якщо не спрацює, мені буде соромно перед Ліфаною, мною тутешньою та всіма іншими»

«Тримайтеся, Мотоясу, Лафталіє»


На підбадьорення Батька лафталійка кивнула й почала промовляти магію, звернену до мого списа.


«Тож поїхали»


Лафталійка різко активувала магію.

Спис задрижав.


«О, щойно зрозумів: якщо не вийде, можна ж просто вбити Мотоясу, і все зациклиться, хіба ні?»

«Ой! Іцукі, ти до самого кінця...»


Голос Батька, сповнений розчарування, обірвався на півслові.

У полі зору з'явилася іконка, що спливає під час циклу.

Світ зараз сірий.

...Я такий собі, але чомусь на душі сумно.


«Тож молитимуся, щоб у наступному циклі ви зустріли Філо»


Я відвів погляд від лафталійки й глянув на суперницю.

Як і очікувалося, вона має колір.


«Тримайся. Гаеріон теж особливо тебе підтримає»


Кх... Від підтримки суперниці мотивація миттєво падає!

Стрілка годинника почала обертатися назад.


Але невже я справді піддамся на пастку Червоної Свині й зажену Батька в кут?

Цього... я не хочу.

Не обов'язково мені... Я тепер вірю, що Рен чи Іцукі теж обов'язково допомогли б Батькові зустріти Філоньку.


І так я, щоб повернутися в перший світ, знову запустив цикл.





Кінець другої частини арки Зельтбуля.

Далі — історія до повернення.

З цього моменту починається епізод, де старша сестра починає триматися подалі від списа.


Загалом сам цикл короткий.
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